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The Director’s Chair comes in 2 pieces: the chair frame and the 
custom chair back.  The chair frame is collapsible.  Holding the arm 
rests will open the chair slightly.

Votre chaise de directeur vient en 2 morceaux:  le cadre et le dos-
sier.   Le cadre de la chaise est pliant.  Écarter les accoudoirs de la 
chaise légèrement.

La Silla de Director viene con dos piezas: la estructura de la silla 
y el soporte de la espalda.  La estructura de la silla es plegable.  
Deteniendo los apoyabrazos de la silla abrirá la silla ligeramente.

With the chair open slightly, then feed the sleeves of the custom 
chair back  on to the chair frame.

Avec la chaise entrouverte, insérer les manches du dossier.

Con la silla abierta ligeramente, entonces inserte (coloque) el 
soporte de la espalda en los tubos laterales de la estructura de 
la silla.

Press on the side of the seat to fully extend the chair to the open 
position. 

Presser sur les accoudoirs pour ouvrir la chaise complètement.

Presione a los lados del asiento para que extienda completa-
mente la silla en posición abierta.

The Director’s Chair can hold up to 225 pounds.

La chaise du directeur peut supporter jusqu’a 225 livres.

La Silla de Director puede soportar un peso de hasta 225 libras.

SETTING UP AN IMPACT DIRECTOR’S CHAIR / L’INSTALLATION DE VOTRE CHAISE DE DIRECTEUR /  
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